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VOCABULARY

Hungar ian English Class

újév napja New Year's Day noun

szilveszter Day of Sylvester noun

lencse lentil noun

Magyar Himnusz Hungarian National Hymn proper noun

rétes strudel noun

Boldog új évet kívánok! I wish you Happy New Year expression

tűzijáték firework noun

petárda firecrackers noun

SAMPLE SENTENCES

Újév napján a boltok zárva vannak. 
"Shops are closed on New Year's 
Day."

Szilveszterkor pezsgőt iszunk. 
"On the Day of Sylvester we drink 
champagne."

A lencse nagyon egészséges. 
"Lentils are very healthy."

Minden magyar ismeri a Magyar 
Himnuszt. 
"All Hungarians know the Hungarian 
National Hymn."

A kedvenc ételem a rétes.

"My favourite food is strudel."

Csupán annyit írtam az újévi 
képeslapokra, hogy 'Boldog új évet 
kívánok!'.

"I only wrote 'I wish you Happy New 
Year' on all New Year's postcards."
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Hol lesz a ma esti tűzijáték? 
"Where will be the fireworks 
tonight?"

Sok színes tűzijátékot láttam a nyáron. 
"I saw many colourful fireworks 
during Summer."

A petárdák hangosak és veszélyesek. 
"Fire crackers are loud and 
dangerous."

Idén szerintem tilos petárdát dobálni – 
panaszkodtak a kutyatartók. 
"I think this year it's forbidden to use 
firecrackers—dog owners have 
complained."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

Mikulás Hungarian Santa Claus proper noun

Nagykarácsony Large Christmas proper noun

regölés singing folk songs noun

betlehemezés playing "Bethlehem" noun

bejgli
rolled, glazed cake with 

poppy seed or chestnut filling noun

halászlé fish soup noun

karácsonyfa Christmas tree noun

Jézuska baby Jesus proper noun

szenteste Holy Night noun

karácsony Christmas noun

SAMPLE SENTENCES

Decemberben minden gyerek várja a 
Mikulást. 
"In December all children are 
waiting for the Mikulás (Hungarian 
Santa Claus)."

Idén utazzunk el Nagykarácsonyra! 
"Let's travel to Nagykarácsony this 
year!"

A falvakban még őrzik a regölés 
hagyományát. 
"In the villages, the tradition of 
"regölés" is still preserved. "

A főutcán betlehemezést tekinthettek 
meg a gyerekek. 
"Children could watch "Betlehem" 
play on the main street."
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Karácsonykor túl sok bejglit ettem. 
"I ate too much bejgli during 
Christmas."

A halászlé egy népszerű magyar étel. 
"Fish soup is a popular Hungarian 
food."

Együtt díszítették fel a karácsonyfát. 
"They decorated the Christmas tree 
together."

Karácsonykor a Jézuska hozza az 
ajándékokat. 
"On Christmas, baby Jesus brings 
the presents."

A családunk együtt van szenteste. 
"Our familly is together on Holy 
Night."

Karácsonykor meglátogatjuk a 
nagymamát. 
"On Christmas, we visit granny."

A karácsonyi asztalról nem 
hiányozhatnak a halételek. 
"Fish dishes can't be left off the 
Christmas table."

Karácsony már csak két hét. 
"Only two weeks until Christmas."



LESSON NOTES

Culture Class: Holidays in Hungary 

S1 #3
Easter 

CONTENTS 

2 Vocabulary
2 Sample Sentences

# 3 

COPYRIGHT © 2015 INNOVATIVE LANGUAGE LEARNING. ALL RIGHTS RESERVED.



HUNGARI ANPOD101.COM  CULTURE CLAS S : HOLI DAYS  I N HUNGARY S 1 #3 - EAS TER 2

VOCABULARY

Hungar ian English Class

húsvét Easter noun

főtt tojás boiled egg phrase

főzött sonka cooked ham phrase

torma horseradish noun

húsvéti locsolkodás Easter Sprinkling phrase

vers poem noun

SAMPLE SENTENCES

A húsvét a kedvenc ünnepem. 
"Easter is my favourite holiday."

Húsvét hétfőn a fiúk illatos kölnivel 
meglocsolják a lányokat. 
"On Easter Monday the boys 
sprinkle the girls with sweet-scented 
perfume."

Mikor van húsvét? 
"When is Easter?"

Minden reggel főtt tojást eszek. 
"I eat boiled egg every morning."

Szereted a főzött sonkát?

"Do you like cooked ham?"

Ez a torma nagyon csípős!

"This horseradish is very spicy!"

Nem szeretem a húsvéti locsolkodást. 
"I don't like the Easter Sprinkling."

Írtam egy verset az anyukámnak. 
"I wrote a poem for my mother."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

1848–49-es forradalom és 
szabadságharc 1848 Revolution Day noun

szabadságharc fight for freedom noun

márciusi ifjak Young Men of March noun

12 (tizenkét) pont twelve points noun

Nemzeti Dal Song of the Nation proper noun

kokárda rosette noun

politikus politician noun

SAMPLE SENTENCES

Az 1848–49-es forradalom és 
szabadságharcról tanultunk ma a 
történelemórán. 
"We learned about the 1848 
Revolution Day in history class 
today."

A márciusi ifjak mind rendkívül bátrak 
voltak. 
"All of the Young Men of March 
were very brave."

Ismered a 12 (tizenkét) pontot? 
"Do you know the twelve points?"

A Nemzeti Dalt Petőfi Sándor írta. 
"The Song of the Nation was written 
by Sándor Petőfi."

Az anyukám keszítette ezt a kokárdát.

"My mother made this rosette."

Sok politikus vett részt a rendezvényen.

"Many politicians attended the 
event."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

Csizma-tér Square of the Boot proper noun

koncentrációs tábor concentration camp phrase

Magyar Rádió Hungarian Radio proper noun

Vörös Hadsereg Red Army proper noun

Magyar Köztársaság Hungarian Republic proper noun

1956-os forradalom 1956 Revolution Day noun

diktatúra dictatorship noun

SAMPLE SENTENCES

Tudod hol van a Csizma-tér? 
"Do you know where's the 'Square 
of the Boot'?"

Rengeteg ember meghalt a 
koncentrációs táborokban. 
"A lot of people died in the 
concentration camps."

A Magyar Rádiót hallgatom. 
"I'm listening to the Hungarian 
Radio."

1946. február 25-étől a Vörös Hadsereg 
hivatalos megnevezése Szovjet 
Hadsereg lett. 
"On the 25th of February, 1946, the 
official name of the 'Red Army' 
changed into the 'Soviet Army'."

Áder János a Magyar Köztársaság 
elnöke.

"János Áder is the president of the 
Hungarian Republic."

Tegnap olvastam egy könyvet a 1956-os 
forradalomról.

"I read a book about the 1956 
Revolution Day yesterday."
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A diktatúra semmibe veszi a 
nemzetiségek jogait. 
"The dictatorship ignores the rights 
of minorities."

Máig is sok diktatúra van a világon. 
"There are still many dictatorships 
around the world."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

Szent István király 
ünnepének napja St. Stephen's Day noun

I. Szent István király Saint Stephen I proper noun

Szent Jobb Holy Right proper noun

keresztény Christian noun

alkotmány constitution noun

nemzeti ünnep national holiday noun

tűzijáték firework noun

SAMPLE SENTENCES

Ma van Szent István király ünnepének 
napja. 
"Today is St. Stephen's Day."

I. Szent Istvan király volt az első 
keresztény magyar király. 
"Saint Stephen was the first 
Christian king of Hungary."

A Szent Jobbot a budapesti Szent István-
bazilikában őrzik. 
"The Holy Right is preserved in the 
St. Stephen's Basilica in Budapest."

Magyarországon a keresztény vallás a 
legelterjedtebb. 
"In Hungary, the Christian regilion is 
the most common."

Ez a fejezet az alkotmány legfontosabb 
kérdéseit tartalmazza.

"This chapter contains the most 
important issues of the constitution."

Mondhatjuk, hogy az alkotmány a 
legfontosabb szabályok gyűjteménye 
egy országban.

"You can say that the constitution is 
the collection of the most important 
rules in a country."
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Nem minden nemzeti ünnep szünnap. 
"Not all national holidays are 
holidays (day off from work)."

A nemzeti ünnepeken nem megyünk 
dolgozni. 
"We don't go to work on national 
holidays."

Hol lesz a ma esti tűzijáték? 
"Where will be the fireworks 
tonight?"

Sok színes tűzijátékot láttam a nyáron. 
"I saw many colourful fireworks 
during Summer."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

az aradi vértanúk 
emléknapja

Memorial Day of The 13 
Martyrs of Arad proper noun

a 13 (tizenhárom) aradi 
vértanú the thirteen martyrs of Arad phrase

büntetés punishment noun

sör beer noun

orosz hadsereg Russian army phrase

kötél általi halál death by the rope phrase

kivégzés execution noun

miniszterelnök prime minister noun

SAMPLE SENTENCES

Holnap van az aradi vértanúk 
emléknapja. 
"Tomorrow is the Memorial Day of 
The 13 Martyrs of Arad."

Tudod a 13 (tizenhárom) aradi vértanú 
nevét? 
"Do you know the names of the 
thirteen martyrs of Arad?"

Büntetésből otthon kellett maradnom. 
"I had to stay at home as a 
punishment."

Már három üveg sört megivott. 
"He has already drank three bottles 
of beer."

Szeretnék egy sört.

"I'd like to have a beer."

A csapos csapolja a sört.

"The bartender is pouring a draft 
beer."
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Hogyan változott az orosz hadsereg a 
XXI. században? 
"How did the Russian army change 
in the XXI. Century? "

A kötél általi halált más szóval 
akasztásnak nevezzük. 
"In other words, death by the rope is 
called hanging."

Láttad már a Kivégzés című filmet? 
"Have you already seen the movie 
called Execution?"

Orbán Viktor Magyarország 
miniszterelnöke. 
"Viktor Orbán is the prime minister 
of Hungary."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

Pünkösd Pentecost noun

májusfa maypole noun

rózsaszirom rose petal noun

győztes winner noun

pünkösdi király Pentecostal King phrase

pünkösdi királyné Pentecostal Queen phrase

kézzel készített hand-made phrase

néptánc folk dance noun

SAMPLE SENTENCES

Remélem jó lesz az idő pünkösdkor! 
"I hope the weather will be fine at 
Pentecost!"

A májusfa a természet újjászületésének 
szimbóluma. 
"The Maypole is the symbol of the 
rebirth of nature."

Piros rózsaszirom volt az asztalon. 
"There was a red rose petal on the 
table."

A győztes kapott egy autót. 
"The winner got a car."

A pünkösdi király egy évig ingyen ihatott 
a kocsmában.

"The Pentecostal King got free 
drinks at the pub for a year."

A szomszéd lány lett a pünkösdi 
királyné.

"The girl next door became the 
Pentecostal queen."
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Vettem egy nagyon szép kézzel készített 
terítőt. 
"I bought a very nice hand-made 
tablecloth."

Újra népszerű a néptánc. 
"Folk dance became popular again."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

torkos csütörtök Fat Thursday noun

eljegyzés engagement noun

esküvő wedding noun

máglya bonfire noun

tél winter noun

kereplő clapper noun

mohácsi busójárás Busójárás of Mohács phrase

busó jelmez fancy dress busó phrase

hamvazószerda Ash Wednesday noun

farsang Mardi Gras noun

SAMPLE SENTENCES

Február 19-én lesz a Torkos Csütörtök, 
amikor mindenki féláron próbálhatja ki a 
magyar ételeket. 
"Fat Thursday is going to be on the 
19th of February, when everyone 
can try Hungarian cuisine for half 
price."

Egy pár kapcsolatában jelentős 
fordulópont az eljegyzés. 
"The engagement is a major turning 
point in a couple's relationship."

Pénteken lesz az esküvő. 
"The wedding is on Friday."

Látod azt a  máglyát a hegyen? 
"Can you see that bonfire on the 
hill?"
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A magyar tél hideg. 
"Winter in Hungary is cold."

A kereplő egy hangszer. 
"The clapper is a musical 
instrument."

Ebben az évben elmegyek megnézni a 
mohácsi busójárást. 
"This year I go to see the Busójárás 
of Mohács."

A busó jelmez ijesztő. 
"The fancy dress  busó is scary."

A hamvazószerda keresztény ünnep. 
"Ash Wednesday is a Christian 
holiday."

Milyen jelmezt viselsz majd farsangkor? 
"What kind of costume will you wear 
at the Mardi Gras?"
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

anyák napja Mother’s Day noun

május első vasárnapja the first Sunday of May phrase

Görögország Greece proper noun

anyák napi ünnepség Mother's Day celebration phrase

ajándék present noun

virágárus  florist noun

orgonavirág lilac noun

Szűz Mária Virgin Mary noun

SAMPLE SENTENCES

Anyák napján ne felejtsd el felhívni a 
nagyit. 
"Don't forget to call your granny on 
Mother's Day."

Május első vasárnapján születtem. 
"I was born on the first Sunday of 
May."

Görögország népszerű turista célpont. 
"Greece is a popular tourist 
destination."

Görögország nincs messze. 
"Greece is not far."

A gyerekek szépen énekeltek az anyák 
napi ünnepségen.

"The children sang beautifully in the 
Mother's Day celebration."

Sok ajándék volt a szobában.

"There were many presents in the 
room."
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A virágárus már bezárt. 
"The florist has closed."

Nagyon jó illatú az orgonavirág. 
"The lilac has a very nice scent."

Szűz Mária életéről mesélt a pap. 
"The priest was talking about the life of Virgin Mary."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

Nőnap Women's Day noun

virág flower noun

szimbólum symbol noun

szeretet love noun

tisztelet respect noun

nők women noun

hóvirág snowdrop noun

SAMPLE SENTENCES

Közel van a nőnap. 
"Women's Day is close."

Melyik virág a kedvenced? 
"Which is your favourite flower?"

Minden reggel megöntözi a virágokat. 
"He waters flowers every morning. "

A lánytestvérek találtak néhány virágot. 
"The sisters found some flowers."

A feleségem mindig örül egy csokor 
virágnak.

"My wife is always happy when she 
gets a bunch of flowers."

Ez a szimbólum rejtélyes.

"This symbol is mysterious."

A karácsony a szeretet ünnepe. 
"Christmas is the celebration of 
love."

Mindenkinek szüksége van szeretetre. 
"Everyone needs love."
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Az kapja meg a tiszteletet, aki tud 
valamit nyújtani. 
"The one receives respect, who can 
offer something."

A nők sorban álltak az üzlet előtt. 
"The women stood in line in front of 
the shop."

Az erdőben már virágzott a hóvirág. 
"Snowdrop was already blooming in the forest."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

a mindenszentek napja és 
halottak napja

All Saints Day and All Souls' 
Day noun

temető cemetary noun

lélek soul noun

purgatórium purgatory noun

cukorka candy noun

csokoládé chocolate noun

gyertyafény candle light noun

SAMPLE SENTENCES

Az előadás témája a mindenszentek 
napja és halottak napja. 
"The topic of the lecture is All Saints 
Day and All Souls' Day."

Maradj csendben ha temető mellett 
haladsz el. 
"Be quiet when you go past the 
cemetery."

Egy relaxáló fürdő jót tesz mind a 
testnek és a léleknek. 
"A relaxing bath is good for both 
body and soul."

Tegnap hallottam először a 
purgatóriumról. 
"I heard about the purgatory the first 
time yesterday."

Egy cukorka volt a zsebemben.

"A candy was in my pocket."

Megolvadt a csokoládé az edényben.

"The chocolate melted in the pot."
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Néhányan egyszerűen nem tudnak élni 
csokoládé nélkül. 
"Some people just can't live without 
chocolate."

Hangulatos gyertyafény volt az 
étteremben. 
"There was cosy candlelight in the 
restaurant."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

nehézfegyver heavy weapon noun

király king noun

tenger sea noun

Nemzeti Összetartozás 
Napja

Memorial Day of Treaty of 
Trianon noun

békeszerződés peace treaty noun

hadsereg  army noun

légierő Air Force noun

SAMPLE SENTENCES

Nehézfegyverek sorakoztak a 
harcmezőn. 
"Heavy weapons were lined up on 
the battlefield."

A király elvesztette a hatalmát. 
"The king lost his power."

Félek a tengertől és az állatvilágától. 
"I'm afraid of the sea and its fauna."

A hotel a tenger mellett volt. 
"The hotel was next to the sea."

Láttam a Nemzeti Összetartozás 
Napjával kapcsolatos  híreket ma 
reggel.

"I saw the news related to Memorial 
Day of Treaty of Trianon this 
morning."

A magyar békeszerződés öt fő részből 
állt.

"The Hungarian peace treaty 
consisted of five main parts."
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A hadsereg a téren várakozott. 
"The army was waiting at the 
square."

Hatalmas légierővel rendelkezett. 
"It had a huge air force."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

száraz dry adjective

Bálint-nap Valentine Day noun

szerelmes levél love letter phrase

“Az Ön Valentine” "Your Valentine" phrase

Bálint Valentine proper noun

hideg cold adjective

SAMPLE SENTENCES

A ruhák már szárazak voltak. 
"The clothes were already dry."

Bálint-napon rózsát kaptam. 
"I got roses on Valentine Day."

Szerelmes levél volt a fiókjában. 
"There was a love letter in her 
drawer."

A levél végén “Az Ön Valentine” volt 
írva. 
""Your Valentine" was written at the 
end of the letter."

A barátom neve Bálint.

"My friend is called Valentine."

Ma nagyon hideg van.

"It's very cold today."

A férfi a hidegben próbálja melegen 
tartani magát. 
"The cold man is struggling to stay 
warm."

Hideg van kinn? 
"Is it cold outside?"
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

Bolondok napja April Fools' Day noun

tréfa hoax noun

bevásárlóközpont supermarket noun

csel trick noun

tanár teacher noun

diák student noun

SAMPLE SENTENCES

Mikor van a bolondok napja? 
"When is April's Fool Day?"

Ez egy tréfa. 
"This is a hoax."

A bevásárlóközpont éjfélig tart nyitva. 
"The supermarket is open until 
midnight."

Bár alig van vásárló, a 
bevásárlóközpont a nap 24 órájában 
nyitva van. 
"Although there are hardly any 
customers, the supermarket is open 
24 hours a day."

Cselen gondolkozott.

"He was thinking of a trick."

Ő angol tanár az egyetemen.

"He is an English teacher at the 
college."

Nagyszerű a tanár! 
"The teacher is great!"

A tanár a táblára ír. 
"The teacher writes on the 
blackboard."
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A tanár befejezte az órát. 
"The teacher finished the lesson."

A tanár tanítja a gyerekeket a 
tanteremben. 
"The teacher is teaching the kids in 
the classroom."

Keményen tanul, mivel diák. 
"He studies hard because he is a 
student."

Ő egy jó diák. 
"She is a good student."

Hány diák van az osztályteremben? 
"How many students are in the 
classroom?"

Ezen a helyen sok a diák. 
"There are many students in this 
place."

A középiskolás diák egy levelet ír. 
"The middle school student is 
writing a letter."

Én nagyon imádtam diák lenni. 
"I used to love being a student."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

Krampusz devil-like figure proper noun

virgács  a bouquet of birch noun

pálinka fruit brandy noun

Mikulás napja Santa Claus Day expression

Mikulás Santa Claus proper noun

Télapó Father Winter proper noun

gyerek child noun

cipő shoe noun

SAMPLE SENTENCES

Félek a Krampusztól. 
"I'm afraid of the devil-like figure."

Nem akarok virgácsot kapni. 
"I don't want to get a bouquet of 
birch."

Ez a pálinka eléggé erős. 
"This fruit brandy is quite strong."

Meg kell tisztítanom a cipőmet Mikulás 
napja előtti este. 
"I must clean my shoes the night 
before Santa Claus Day."

A Mikulásnak hosszú fehér szakálla 
van.

"Santa Claus has a long white 
beard."

A Télapó ma eljött az óvodába.

"Santa Claus has come to the 
kindergarten today."
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Amikor gyerek voltam, minden nap 
biciklivel jártam iskolába. 
"When I was a child I used to ride 
my bike to school every day."

Minden gyerek várja a Mikulást. 
"Every child is waiting for Santa 
Claus."

Tiszta már a cipőd? 
"Are your shoes clean yet?"

Ez a cipő túl drága. 
"These shoes are too expensive."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

szépségkirálynő beauty queen noun

porcelán váza porcelain vase phrase

szépségverseny beauty contest noun

Anna-bál Anna Ball expression

bálterem ballroom noun

díszpalotás
traditional opening dance of 

the Anna Ball noun

bál ball noun

SAMPLE SENTENCES

A szépségkirálynő elhagyta a koronáját. 
"The beauty queen lost her crown."

Az üzletben volt egy porcelán váza, amit 
meg akartam venni. 
"There was a porcelain vase in the 
shop, what I wanted to buy."

Minden évben rendeznek 
szépségversenyt. 
"Beauty contest is held every year."

Mész az Anna-bálra? 
"Are you going to the Anna Ball?"

Megtelt a bálterem.

"The ballroom got full."

Ki fogja táncolni a díszpalotást?

"Who will dance the díszpalotás?"

A február báli szezon. 
"February is ball season."

A bulikat ma már nem nagyon hívjuk 
bálnak. 
"Parties are not really called balls 
anymore."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

szocializmus socialism noun

Európai Unió European Union proper noun

A munka ünnepe International Workers' Day expression

nemzeti ünnepnap national holiday phrase

kommunizmus communism noun

munkás worker noun

SAMPLE SENTENCES

Ma este a szocializmust bemutató 
dokumentumfilm megy a tévében. 
"There's going to be a documentary 
on socialism on the television 
tonight."

Mikor alakult az Európai Unió? 
"When was the European Union 
founded?"

A munka ünnepe hivatalos állami 
szabadnap. 
"The International Workers' Day is 
an official national holiday."

A nemzeti ünnep programjai ezen a 
weblapon vannak felsorolva. 
"The programs of the national 
holiday are listed on this website."

Láttad a  Kommunizmus áldozatainak 
emlékművét Prágában?

"Did you see the Memorial to the 
Victims of Communism in Prague?"

A munkás egy padon ülve ebédelt.

"The worker was having lunch while 
sitting on a bench."

Ő a munkások kedvenc humoristája. 
"He's the favorite comedian of the workers."
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CULTURAL INSIGHT

Correction: Lesson Audio, at min 01:32 it is said that "During the 12th century, May 1 became 
gradually more and more socialist...", but the correct version should be "During the twentieth 
century, May 1 became gradually more and more socialist..." 
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

Múzeumok éjszakája Night of Museums expression

ünnep feast noun

természet nature noun

tudás knowledge noun

kultúra culture noun

boszorkány witch noun

SAMPLE SENTENCES

Már nagyon várom a Múzeumok 
Éjszakáját! 
"I'm really looking forward to the 
Night of the Museums!"

A következő ünnep jövő hét hétfőn lesz. 
"The next feast is going to be on 
Monday next week."

A természet kiszámíthatatlan. 
"Nature is unpredictable."

A tudás hiánya nyomorúságossá tette 
az életét. 
"The lack of knowledge has made 
his life miserable."

Ez a könyv egy ősi kultúráról szól.

"This book is about an ancient 
culture."

A boszorkány varázsigét mondott.

"The witch told a spell."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

A magyar kultúra napja Hungarian Culture Day expression

nemzeti himnusz national anthem phrase

kiállítás exhibition noun

táncház dance house noun

magyar néptánc Hungarian folk dance phrase

útlevél passport noun

SAMPLE SENTENCES

Az iskolában megünnepeltük a magyar 
kultúra napját. 
"At school we celebrated the 
Hungarian Culture Day."

A meccs előtt elhangzott a nemzeti 
himnusz. 
"The national anthem was played 
before the match."

A kollegám kiállítást szervez. 
"My colleague is organizing an 
exhibition."

Annyi érdekes kiállítás van, lehetetlen 
mindet megnézni. 
"There are so many interesting 
exhibitions; it's impossible to see 
them all."

Ez az épület táncházként funkcionál.

"This building serves as a dance 
house."

A nagyapám magyar néptánc oktató 
volt.

"My grandfather was a Hungarian 
folk dance instructor."

Az útlevél a táskámban volt. 
"The passport was in my bag."

Elhozta az útlevelét? 
"Did you bring your passport?"



LESSON NOTES

Culture Class: Holidays in Hungary 

S1 #21
St. Martin’s Day 

CONTENTS 

2 Vocabulary
2 Sample Sentences

# 21 

COPYRIGHT © 2015 INNOVATIVE LANGUAGE LEARNING. ALL RIGHTS RESERVED.



HUNGARI ANPOD101.COM  CULTURE CLAS S : HOLI DAYS  I N HUNGARY S 1 #21 - S T. MARTI N’S  DAY 2

VOCABULARY

Hungar ian English Class

újbor new wine noun

Szent Márton napja St. Martin’s Day phrase

katona soldier noun

misszionárius missionary noun

liba goose noun

püspök bishop noun

SAMPLE SENTENCES

Alig várom, hogy megkóstolhassam az 
újbort! 
"I'm looking forward to tasting the 
new wine!"

Novemberben van Szent Márton napja. 
"St. Martin’s Day is in November."

Hány katona áll a kapu előtt? 
"How many soldiers are standing in 
front of the gate?"

A szomszédom úgy döntött, hogy 
misszionárius lesz. 
"My neighbour has decided to 
become a missionary."

Ebben az étteremben nagyon népszerű 
a liba hús.

"In this restaurant goose meat is 
very popular."

A püspök úton van idefele.

"The bishop is on his way over 
here."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

Advent Advent noun

lila gyertya purple candle phrase

adventi koszorú Advent wreath phrase

hit faith noun

remény hope noun

szeretet love noun

öröm  joy noun

szék chair noun

SAMPLE SENTENCES

Advent első vasárnapján meggyújtjuk az 
első gyertyát a koszorún. 
"On the first Sunday of Advent, we 
lit the first candle on the wreath."

A lila gyertya szépen mutat a 
nappaliban. 
"The purple candle looks nice in the 
living room."

Kész van az adventi koszorú. 
"The Advent wreath is ready."

A hit fontos számomra. 
"Faith is important to me."

Van még remény a változásra.

"There is still hope for change."

A karácsony a szeretet ünnepe.

"Christmas is the celebration of 
love."



HUNGARI ANPOD101.COM  CULTURE CLAS S : HOLI DAYS  I N HUNGARY S 1 #22 - ADVENT 3

Mindenkinek szüksége van szeretetre. 
"Everyone needs love."

Nagy öröm volt számunkra, hogy eljöttél 
meglátogatni minket! 
"It was a great joy for us, that you 
came to visit us!"

Hány szék van az ebédlőben? 
"How many chairs are in the dining 
room?"

A szék az iskolapadhoz van rögzítve. 
"The chair is attached to the school 
desk."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

összejövetel party noun

szabadtéri koncert outdoor concert phrase

harci játék war game phrase

paintball paintball noun

A független Magyarország 
napja

Day of the independent 
Hungary expression

történelem history noun

SAMPLE SENTENCES

Eldöntöttétek, hogy mikor legyen az 
összejövetel? 
"Have you decided when the party 
is going to be? "

Szabadtéri koncert lesz vasárnap a 
parkban. 
"There's going to be an outdoor 
concert in the park on Sunday."

Miről szól ez a harci játék? 
"What is this war game  about?"

Van a közelben paintball pálya? 
"Is there a paintball field nearby?"

Ma volt a független Magyarország napja.

"Today was the Day of the 
independent Hungary."

A kedvenc tantárgyam a történelem.

"My favourite subject is history."

A történelem ismétli önmagát. 
"History repeats itself."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

nyári fesztivál Summer festival phrase

Sziget Fesztivál Sziget Festival proper noun

rock rock adjective

alternatív zene alternative music phrase

világzene world music noun

elektronikus zene electronic music phrase

SAMPLE SENTENCES

Mész idén valamelyik nyári fesztiválra? 
"Are you going to any Summer 
festival this year?"

Augusztusban van a Sziget Fesztivál. 
"The Sziget Festival is in August."

Egy rock bandában gitározik a barátom. 
"My friend is playing the guitar in a 
rock band."

Az alternatív zene kedvelői körében 
népszerű ez a hely. 
"This place is popular amongs 
alternative music fans."

Hol van a világzene szekció?

"Where is the world music section?"

Ma este elektronikus zene szól a 
rádióban.

"Electronic music is on the radio 
tonight."
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VOCABULARY

Hungar ian English Class

poros dusty adjective

útvonal track noun

futam race noun

Formula–1 Magyar Nagydíj
 Formula 1 Hungarian Grand 

Prix phrase

augusztus August noun

forró hot adjective

SAMPLE SENTENCES

Poros volt a cipőm. 
"My shoes were dusty."

A bicikliseknek ki lesz jelölve az útvonal. 
"The track will be maked off for the 
cyclists."

Izgalmas lesz ez a futam. 
"This will be an exciting race."

Jövőre is lesz Formula–1 Magyar 
Nagydíj. 
"Formula 1 Hungarian Grand Prix 
will be held next year as well."

Augusztusban lesz a verseny.

"The competition will be in August."

Forró kávé volt az asztalon.

"Hot coffee was on the table."

A nap melegíti a forró sivatagot. 
"The sun is heating the hot desert."



©2016 Innovative Language Learning, LLC (P)2015 Innovative 
Language Learning, LLC presented by japanesepod101.com

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

Intro

New Year's Day

Christmas / Holy Night

Easter

1848 Revolution Day

1956 Revolution Day

St. Stephen's Day

Memorial Day of The 13 Martyrs of Arad

Pentecost

Mardi Gras

Mother’s Day

Women’s Day

All Saints’ Day and All Souls' Day

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

Memorial Day of the Treaty of Trianon

Valentine’s Day

April Fools’ Day

Santa Claus Day

Anna Ball

International Workers' Day

Night of the Museums

Hungarian Culture Day

St. Martin’s Day

Advent

Day of the Independent Hungary

Sziget Festival

Formula 1 Hungarian Grand Prix

https://www.hungarianpod101.com?src=pdf_culture_class_holidays_audiobook_pdf_logo&utm_medium=pdf_logo&utm_content=pdf_logo&utm_campaign=culture_class_holidays_audiobook&utm_term=(not-set)&utm_source=pdf&utm_source=pdf

	TEMPLATE
	vertad_hungarian
	CCHIH_S1L1_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L2_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L3_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L4_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L5_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L6_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L7_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L8_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L9_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L10_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L11_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L12_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L13_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L14_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L15_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L16_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L17_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L18_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L19_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L20_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L21_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L22_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L23_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L24_062015_hungpod101
	CCHIH_S1L25_062015_hungpod101



